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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 400/86
af 21 . februar 1986

om en særlig interventionsforanstaltning for bageegnet blød hvede

begrænsningen af den mængde, der skal opkøbes, kræver
iøvrigt, at medlemsstaterne anvender en fremgangsmåde,
hvorved det sikres, at de godkendte tilbud ikke overstiger
de fastsatte mængder ; denne fremgangsmåde bør bl.a .
omfatte fastsættelse af en nedskæringsprocent, hvis tilbu­
dene overstiger de pågældende maksimumsmængder ;

analyse- og transportomkostningerne for de tilbudte varer
påhviler tilbudsgiverne ; disse omkostninger kan blive
meget store, såfremt den mængde, der skal leveres efter
anvendelsen af den fastsatte nedskæringsprocent, ligger
under den minimumsmængde, der er fastsat i artikel 5,
stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 1629/77 ; for at råde bod på
den ulempe, der kan følge heraf, bør det tillades tilbudsgi­
verne at traekke de pågældende mængder tilbage, uden at
deres ret til frigivelse af sikkerhedsstillelsen påvirkes ; det
er dog hensigtsmæssigt ikke at tillade fordeling af de
således tilbagetrukne mængder på de øvrige tilbudgivere ;

i betragtning af de fastsatte kvalitetskrav bør der med
henblik på anvendelsen af en særlige interventionsforan­
staltning fastsættes en forskel på 5 % mellem prisen for
blød hvede af den fastsatte kvalitet og den pris, der fast­
sættes ifølge artikel 1 i Kommissionens forordning (EØF)
nr. 2124/85 (6) ;

Forvaltningskomiteen for Korn har ikke afgivet udtalelse
inden for den af formanden fastsatte frist —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2727/75
af 29 . oktober 1975 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 3793/
85 (2), særlig artikel 8 , stk . 4, første afsnit, og

ud fra følgende betragtninger :

Der findes stadig betydelige lagre af bageegnet blød hvede
uden afsætningsmuligheder i den nærmeste fremtid ;
denne situation kan påvirke markedet for det pågældende
produkt ; der bør derfor ifølge artikel 8 i forordning (EØF)
nr. 2727/75 gennemføres saerlige interventions­
foranstaltninger i form af opkøb af en kvalitet, der skal
fastsættes ;

disse opkøb foretages ifølge Kommissionens forordning
(EØF) nr. 1629/77 af 20 . juli 1977 om gennemførelsesbe­
stemmelser for særlige interventionsforanstaltninger til
opretholdelse af udviklingen på markedet for bageegnet
blød hvede (3), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
2215/84 (4) ;

situationen på markedet for bageegnet blød hvede er
præget af forskellige priser og afsætningsmuligheder i
medlemsstaterne ; denne situation berettiger til , at hver
medlemsstat fastsætter en maksimumsmængde for inter­
vention ;

opkøbet foretages på de betingelser, der er fastsat i artikel
1 og 2 i Rådets forordning (EØF) nr. 2738/75 af 29 .
oktober 1975 om fastsættelse af de almindelige regler for
intervention af korn (^ ;

begrænsningen af den mængde , der skal opkøbes, forud­
fastsætter foranstaltninger for at sikre vederhæftigheden af
de tilbud, der indgives til interventionsorganet ; med
henblik herpå bør det bl.a . fastsættes, at der ved indgi­
velsen af tilbud skal stilles en sikkerhed, der inddrages,
hvis tilbudet trækkes tilbage, hvis tilbudet afgives for en
kvalitet, der er ringere end mindstekvaliteten , eller hvis
tilbudet ikke svarer til den mængde , der faktisk findes på
tilbudsgiverens lager ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . Interventionsorganerne i de nedenfor nævnte
medlemsstater opkøber på de i denne forordning fastsatte
betingelser og i overensstemmelse med artikel 4, stk. 3 , og
artikel 5 i forordning (EØF) nr. 1629/77 de mængder blød
hvede af bagekvalitet, der tilbydes dem, med følgende
supplerende karakteristika :

— proteinindhold (N x 5,7) i tørstoffet på 1 1 % eller
derover,

— Hagbergs faldtal på 200 eller derover, heri beregnet de
60 sekunder til tilberedning (omrøring),

— den af sådan hvede fremstillede dej skal være ikke­
klæbrig og maskinbearbejdelig som omhandlet i
artikel 2 i Rådets forordning (EØF) nr. 1955/81 F).(') EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 1 .

O EFT nr. L 367 af 31 . 12 . 1985, s . 19 .
(') EFT nr . L 181 af 21 . 7 . 1977, s . 26 .
C) EFT nr. L 203 af 31 . 7 . 1984, s . 20 .
O EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 49 .

(6) EFT nr. L 198 af 30 . 7. 1985, s . 31 .
O EFT nr. L 198 af 20 . 7 . '1981 , s . 12 .
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— fastsætter straks, såfremt den samlede tilbudte
mængde overstiger den i artikel 1 fastsatte mængde,
den nedskæringsprocent, der skal anvendes på de
modtagne tilbud .

2 . De pågældende interventionsorganer underretter
straks tilbudsgiverne om de mængder af deres tilbud, der
kan godkendes under forbehold af de øvrige gældende
bestemmelser.

3 . Interventionsorganernes endelige godkendelse af
tilbudet finder sted hurtigst muligt .

Artikel 4

1 . Den i artikel 1 , stk . 5 , omhandlede sikkerhed
inddrages

— for de mængder, for hvilke tilbudet trækkes tilbage
inden den endelige godkendelse,

— for de mængder, for hvilke tilbudet vedrører blød
hvede af en ringere kvalitet end , den i artikel 1
omhandlede bagekvalitet,

— for de tilbudte mængder, der overstiger den reelt op­
lagrede mængde, der konstateres i forbindelse med
anvendelse af artikel 1 , stk . 4, andet afsnit .

2 . Sikkerheden frigives straks for de mængder, der
godkendes til intervention , samt for de mængder, der
afvises i medfør af artikel 3 , stk . 1 .

Opkøbet begrænses til følgende mængder :
— Tyskland 1 000 000 tons,
— Frankrig 200 000 tons ,
— Det forenede Kongerige 50 000 tons,
— Italien 50 000 tons ,
— Danmark 50 000 tons,
— Belgien 50 000 tons,
— Nederlandene 50 000 tons,
— Grækenland 50 000 tons,
— Luxembourg 2 000 tons .

Ved anvendelsen af de tillæg og fradrag, der er fastsat i
artikel 5, stk . 3 , 4 og 5, i forordning (EØF) nr. 1629/77,
skal den pris tages i betragtning, der er omhandlet i
nærværende forordnings artikel 2 .

Uden at det berører gyligheden af nærværende artikel ,
anvendes Kommissionens forordning (EØF) nr. 2062/81
(')•

2 . Opkøbet foretages i alle interventionscentrene for
blød hvede på de i artikel 1 og 2 i forordning (EØF) nr.
2738/75 fastsatte betingelser.

3 . Tilbudene indgives til de pågældende medlemssta­
ters interventionsorganer senest den 28 . februar 1986 kl .
13.00 (Bruxelles-tid).

4. Tilbud vedrørende den i denne forordning omhand­
lede intervention skal for at være gyldige svare til mæng­
der, der findes på lagrene .

Interventionsorganerne kontrollerer ved stikprøvekontrol ,
at den i første afsnit nævnte betingelse er opfyldt .

5 . Interventionstilbudene tages kun i betragtning, hvis
de ledsages af bevis for, at der er stillet en sikkerhed på 5
ECU/t .

6 . Interventionstilbudene kan trækkes tilbage, hvis den
mængde, der skal leveres efter anvendelsen af den i artikel
3 , stk . 1 , andet led, omhandlede nedskæringsprocent, er
på under 80 tons . I dette tilfælde frigives den i stk . 5
omhandlede sikkerhed .

Ved anvendelse af første afsnit kan pågældende mængder
ikke fordeles på de øvrige tilbudsgivere .

Artikel 2

Den pris, det skal anvendes ved de i artikel 1 , stk . 1 ,
omhandlede opkøb, er den pris der er omhandlet i artikel
1 i forordning (EØF) nr. 2124/85 for interventionsopkøb i
høståret 1985/86 forhøjet med 5 % . Den pris , der frem­
kommer derved, justeres med de i artikel 3 i samme
forordning månedlige tillæg for februar 1986 .

Artikel 3

1 . De berørte medlemsstater

— fastslår straks, om samtlige tilbud kan godkendes
under hensyn til de i artikel 1 fastsatte kvantitative
begrænsninger,

Artikel 5

De pågældende medlemsstater giver senest den 20 . marts
1986 Kommissionen meddelelse om de mængder, der har
været omfattet af interventionstilbud i forbindelse med
nærværende forordning.

Artkel 6

De godkendte mængder leveres senest den 31 . maj 1986 .
For leveringer i marts , april og maj 1986 forhøjes den i
artikel 2 omhandlede pris med henholdvis et, to eller tre
månedlige tillæg.

Artikel 7

Interventionsorganerne vedtager om nødvendigt
yderligere procedurer og betingelser for overtagelsen , der
er forenelige med nærværende forordning, for at tage
hensyn til de særlige forhold i den medlemsstat, de
henhører under.

Artikel 8

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø­
relsen i De Europæiske Fællesskabs Tidende.(') EFT nr. L 201 af 22 . 7 . 1981 , s . 6 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . februar 1986 .

På Kommissionens vegne
Frans ANDRIESSEN

Næstformand


